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ANNEX 

 

LISA 

järgmise dokumendi juurde: 

Ettepanek: Nõukogu otsus 

seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel kaubanduskoosseisus kokkutulnud 

assotsieerimiskomitees, mis on loodud ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa 

Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Ukraina vahelise 

assotsieerimislepinguga, seoses kõnealuse lepingu XV lisa („Tollialaste õigusaktide 

ühtlustamine“) ajakohastamisega 
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LIIDE 

ELI-UKRAINA KAUBANDUSKOOSSEISUS KOKKUTULNUD 

ASSOTSIEERIMISKOMITEE OTSUS NR …/, 

xx.xx.2022, 

ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide ning 

teiselt poolt Ukraina vahelise assotsieerimislepingu 5. peatüki XV lisa („Tollialaste 

õigusaktide ühtlustamine“) muutmise kohta 

KAUBANDUSKOOSSEISUS KOKKUTULNUD ASSOTSIEERIMISKOMITEE, 

võttes arvesse ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide 

ning teiselt poolt Ukraina vahelist assotsieerimislepingut, eriti selle artikli 465 lõiget 3 ja artiklit 84, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse ning nende liikmesriikide ja 

teiselt poolt Ukraina vaheline assotsieerimisleping (edaspidi „leping“) allkirjastati 

21. märtsil ja 27. juunil 2014 ning see jõustus 1. septembril 2017. 

(2) ELi-Ukraina assotsieerimisnõukogu 15. detsembri 2014. aasta otsusega nr 3/2014 delegeeriti 

kaubanduskoosseisus kokkutulnud assotsieerimiskomiteele volitused muuta lepingu XV 

lisa. 

(3) Lepingu preambulis kinnitatakse lepinguosaliste soovi toetada Ukraina reformiprotsessi 

õigusaktide ühtlustamisega, aidates seeläbi kaasa edasisele majanduslikule lõimumisele 

ja poliitilise assotsieerimise süvendamisele.  

(4) Kooskõlas lepingu artikliga 84 kohustus Ukraina ühtlustama oma õigusaktid järk-järgult 

liidu tollialaste õigusaktidega, nagu on sätestatud lepingu XV lisas („Tollialaste 

õigusaktide ühtlustamine“).  

(5) Lepingu XV lisas („Tollialaste õigusaktide ühtlustamine“) loetletud liidu õigustik on pärast 

lepingu üle peetud läbirääkimiste lõpuleviimist oluliselt muutunud. Seda arengut tuleks 

kajastada XV lisas. 

(6) Käesoleva otsuse kohaldamisel tähendab „ühtlustamine“ Ukraina kohustust võtta Ukraina 

õigusesse üle ja pidevalt rakendada asjakohaseid ELi õiguse sätteid kooskõlas lepingu 

artikliga 84 („Tollialaste õigusaktide ühtlustamine“). 

(7) Käesoleva otsuse kohaldamisel tähendab „parimal võimalikul viisil“ toimuv ühtlustamine 

Ukraina kohustust võtta Ukraina õigusesse üle ja pidevalt rakendada asjakohaseid ELi 

õigusaktide sätteid võimalikult suures ulatuses ja võimaluse korral, et saavutada lepingu 

artiklis 76 sätestatud eesmärgid. 

 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide ning teiselt 

poolt Ukraina vahelise assotsieerimislepingu XV lisa („Tollialaste õigusaktide ühtlustamine“) 

asendatakse käesoleva otsuse lisaga. 

 

Artikkel 2 
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Käesolev otsus on koostatud bulgaaria, eesti, hispaania, hollandi, horvaadi, iiri, inglise, itaalia, 

kreeka, leedu, läti, malta, poola, portugali, prantsuse, rootsi, rumeenia, saksa, slovaki, sloveeni, 

soome, taani, tšehhi, ungari keeles ja ukraina keeles, kusjuures kõik keeleversioonid on võrdselt 

autentsed. 

 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

[Koht ja kuupäev] 

 

 

Kaubanduskoosseisus kokkutulnud assotsieerimiskomitee nimel 

 

esimees sekretärid 
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LISA 

XV LISA  

TOLLIALASTE ÕIGUSAKTIDE LÄHENDAMINE 

 

Tolliseadustik 

 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. oktoobri 2013. aasta määrus (EL) nr 952/2013, millega 

kehtestatakse liidu tolliseadustik1. 

 

Ajakava: Ukraina ühtlustab oma õigusaktid määruse (EL) nr 952/2013 sätetega nelja aasta jooksul 

pärast käesoleva lepingu jõustumist, välja arvatud artikkel 1, artikkel 2, artikkel 4, artikkel 26, 

artikli 42 lõige 3, artikli 46 lõiked 3 ja 5–7, artikkel 49, artikkel 50, artiklid 64–68, artikli 88 punkt 

c, artikli 112 lõike 2 teine ja kolmas lõik, artikli 114 lõike 1 teine ja kolmas lõik, artikkel 136, 

artiklid 179–181, artikkel 204, artikli 206 punkt b, artiklid 208–209, artikkel 234 ja artiklid 278–

288. 

Ühtlustamine määruse (EL) nr 952/2013 artiklitega 5–8, 16 ja 17, artiklitega 18–21, artiklitega 52–

55, 56 ja 57, artiklitega 77–87, artikli 88 punktidega a ja b, artiklitega 89–111, artikli 112 lõigetega 

1, 3 ja 4, artikli 112 lõike 2 esimese lõiguga, artikliga 113, artikli 114 lõigetega 2, 3 ja 4, artikli 114 

lõike 1 esimese lõiguga, artiklitega 115–126, artiklitega 133–135, artiklitega 137 ja 138, artiklitega 

182–187, artikli 203 lõigetega 3 ja 4, artikli 203 lõigetega 3 ja 4, artikliga 205, artiklitega 211–213, 

artiklitega 218 ja 219, artiklitega 222–225, artiklitega 254 ja 255, artiklitega 261 ja 262, artiklitega 

263–276 ning artikliga 277 toimub parimal võimalikul viisil. 

 

 

Ühistransiit ja ühtne haldusdokument (SAD) 

 

20. mai 1987. aasta kaubavahetusformaalsuste lihtsustamise konventsioon  

20. mai 1987. aasta ühistransiidiprotseduuri konventsioon  

Ajakava: Ukraina ühtlustab oma õigusaktid esimeses ja teises lõigus osutatud konventsioonidega, 

kaasa arvatud võimaliku ühinemise kaudu nimetatud konventsioonidega, nelja aasta jooksul pärast 

käesoleva lepingu jõustumist.  

 

Tollimaksuvabastused 

 

Nõukogu määrus (EÜ) nr 1186/2009 16. november 2009, millega kehtestatakse ühenduse 

tollimaksuvabastuse süsteem 

Ajakava: Ukraina ühtlustab oma õigusaktid määruse (EÜ) nr 1186/2009 I ja II jaotisega nelja aasta 

jooksul pärast käesoleva lepingu jõustumist.  

 

Intellektuaalomandi õiguste kaitse 

 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. juuni 2013. aasta määrus (EL) nr 608/2013, mis käsitleb 

intellektuaalomandi õiguskaitse tagamist tollis  

Ajakava: Ukraina ühtlustab oma õigusaktid määruse (EL) nr 608/2013 sätetega (välja arvatud 

artikkel 26) kolme aasta jooksul pärast käesoleva lepingu jõustumist. Kohustus ühtlustada 

õigusaktid määrusega (EL) nr 608/2013 ei kohusta Ukrainat võtma meetmeid, kui Ukraina 

                                                 
1 ELT L 269, 10.10.2013, lk 1. 
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intellektuaalomandialased materiaalõiguslikud õigus- ja haldusnormid ei taga teatava 

intellektuaalomandi õiguste kaitset. 


